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Thema: Mit oder ohne Zitrone? – Z cytryną czy bez cytryny? 

Na ostatnich lekcjach staram się Was zabierać w różne miejsca, alb zapraszam na różne posiłki. 
Dzisiaj znów wychodzimy na miasto i idziemy do kawiarni, w której będziemy uczyli się nazw napojów. 
Zapraszam! 

Zaczniemy od zadania 1 / strona 82 (podręcznik). Spróbujcie rozszyfrować podane napisy 
wykorzystując literki w ramce. Następnie popatrzcie na ilustracje obok napisów – czy już znacie 
tłumaczenia tych słów? 

 

 

 

 

Mineralwasser mit Zitrone           Mineralwasser ohne Zitrone 

Tak, to właśnie słowami „mit“ oraz „ohne“ będziemy się zajmowali podczas tej lekcji.  

Mit oznacza z , np. herbata z cytryną, kawa z mlekiem  

Ohne oznacza bez , np. woda mineralna bez cytryny, kawa bez mleka, herbata bez cukru 

Dodatkowo po dzisiejszej lekcji będziemy bardziej precyzyjni i będziemy mówić np. szklanka soku czy 
filiżanka kawy. Tę grzecznościową formę używamy zazwyczaj w kawiarniach, restauracjach albo gdy 
opowiadamy o czymś i wiemy, ile ktoś zamówił danego napoju. Te zwroty znajdziecie poniżej: 

eine Tasse – filiżanka 

ein Glas – szklanka 

eine Tasse Kaffee ohne Milch – filiżanka kawy bez mleka 

ein Glas Mineralwasser mit Zitrone – szklanka wody z cytryną 

eine Tasse Kaffee mit Zucker – filiżanka kawy z cukrem 

Teraz zajmiemy się czytaniem krótkiego tekstu z zadania 3 / strona 84 (podręcznik). Pamiętajcie, że 
czytając tekst po raz pierwszy zastanawiamy się o czym on jest i nie skupiamy się na szczegółach. 
Dopiero przy drugim czy trzecim razie zajmujemy się szczegółami i szukaniem informacji, które mamy 
znaleźć. To kto pije jaki napój? 
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Skoro jesteśmy w kawiarni, to chciałabym abyście mi powiedzieli, co Wy chcielibyście zamówić. 
Pomogą Wam w tym zdania w zadaniu 4/strona 82 (podręcznik).  

Na koniec przejdziemy do zrobienia zadań w zeszytach ćwiczeń do dzisiejszego tematu. 

Rozwiązania dzisiejszych zadań prześlijcie mi na maila, Discord lub Skype. Powodzenia! 

 


